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Joan nos habla sobre los 5 factores importantes

La familiarización con los libros y con 
los conceptos de la palabra impresa

Los niños llegan a entender que la palabra 
impresa es el habla plasmado en escritura 
(Justice & Kadaravek, 2004). Esta idea se puede 
transferir de un idioma a otro para niños que 
aprenden en dos idiomas. Los niños necesitan 
estar expuestos y poder practicar el aprendizaje 
de los sistemas de impresión de cada idioma. 
En aquellos casos en los cuales los sistemas 
de impresión de los idiomas del niño son 
substancialmente diferentes (por ejemplo, 
inglés y chino), es posible que se necesite dar 
más apoyo y ofrecer una mayor exposición a 
dichos sistemas.
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La familiarización con los libros y con 
los conceptos de la palabra impresa 
en relación con los conocimientos de 
base 

Los libros y otros materiales de palabra 
impresa pueden ayudar a los niños a 
explorar y entender mejor las personas, 
lugares y objetos que encuentran en la 
vida diaria. También pueden ayudar a 
que los niños expandan su propio mundo 
(Bennett- Armistead, Duke & Moses, 
2007).
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La familiarización con los libros y con 
los conceptos de la palabra impresa en 
relación al lenguaje verbal y el vocabulario

Los libros y materiales impresos proveen una 
maravillosa oportunidad para que los niños 
conozcan palabras nuevas e interesantes. Cuando 
los niños encuentran estas palabras en un relato 
u otro texto, las palabras tienen significado y los 
niños comienzan a incorporarlas en su vocabulario.
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La familiarización con los libros y con los 
conceptos de la palabra impresa en relación 
al conocimiento del alfabeto y la escritura 
temprana

La transición de la lectoescritura temprana hacia 
la alfabetización formal ocurre más fácilmente 
cuando durante los años previos a la escolarización 
formal, ayudamos a los niños a entusiasmarse 
con el material impreso y a aprender cuanto sea 
posible acerca de las diferentes formas y funciones 
de los mismos (Justice & Piasta, 2011). Las aulas 
deben incluir material impreso en la lengua 
materna de los niños, incluso si los maestros no 
pueden leerla. Esto no solamente ayuda a dar 
la bienvenida y a tranquilizar a los niños y sus 
familias, sino que también demuestra que los 
maestros y cuidadores entienden la importancia 
de la lengua materna. También promueve el 
entendimiento del niño de la relación que existe 
entre el material impreso y el lenguaje.
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La familiarización con los libros y con los 
conceptos de la palabra impresa en relación 
con la conciencia fonológica

Los niños comienzan a entender la estructura 
de los sonidos de un idioma cuando los padres y 
cuidadores les hablan y les leen. Esto combinado 
con el entendimiento de que la palabra impresa es 
el habla puesta en escritura y que además conlleva 
un significado, es el camino para adquirir las 
habilidades de lectura y de escritura.
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